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feltételek: 
Egész évre . , 2 frt. 
Félévre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadii 
beküldése mellett egész évre 

ingyen. 
Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi 
és 

kiadói iroda : 
Piacz városh'-iz-épűlettel 

saemben a Molnarné-féle 
épületben. 

DEBRECZEiV-SAGYVAHADI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak: 
[Négy-hasábos petit sorért 5 

kr; többszörinél 4 kr, — 
Nagyobb és többszöri hirde­
téseknél nagyon kedvező en­

gedmények tétetnek 
Bélyegdy: minden beigtatá-

sért külön 30 kr. 
„Nyí l t t é r iben megjelenő 
közlemény minden petitsora 

15 kr. 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kiadói hivatalnál, 
C s á t h y K á r o l y és Te-
1 e g d.i K. L a j o s könyvke­
reskedésében, Budapesten, 
Bécsben és Prágábau Haa-
sens t e i n és Vogler és 
A. Oppelik hirdetési inté­

zetében fodadtatnak el. 

Bagatell-ügy. 
(***) E g y memorandum kerü l t vé­

le t lenül kezeinkhez , melyben Nagy Gusz­
t áv , vá rosunk tevékeny községi b í rá ja , 
az önbecsérze t férfias hangján szólal fel 
ama mos toha á l l apo t ellen, melyben 
Debreczen v á r o s a , mely országszer te 
első helyen szerepel az á ldozatkész vá­
rosok közt, részes i t i községi b í rá já t a k ­
kor , mikor e nagyhordere jű ál lás betöl-
t ő j é f nyomorúságos 8 0 0 frt. fizetéssel 
j avada lmazza . 

E memorandum, ha jól ve t tük ki , 
-T- a legközelebbi közgyűlés elé van 
szánva. 

E g y á l t a l ában nem lehe t czéluuk 
s e hely nem is a r r a való, hogy mi e 
p a n a s z h o z ' fűzött ké re lem jogosul tsága 
mellet t vagy ellen vé leményt koczkáz-
tassunk. 

Azért e l tek in tve a r i t k a fontosságú 
állás hordere jének fe j tegetésétől ; e l te­
k in tve amaz óriási ügyforgalomtól , mely 
egy ember vál la i ra nehezedve négy év 
a la t t megha lad ta vá rosunkban a t i z e n -
n é g y e z e r é t ; e l t ek in tve azon magas 
kvalifikácziótól s azon rendkívül i egyéni 
tulajdonoktól , melyeke t ez ál lás követel 
h iva to t t be tö l t ő j é tő l : c supán t á r s a ­
d a l m i s z e m p o n t b ó l k ívánunk e 
t á rgyhoz hozzászólani . 

F é l r e é r t é s e k k i k e r ü l é s e véget t 
megjegyezük, hogy pesszimiszt ikus szem­
pontból indulunk ki s azé r t személyre 
egy á l t a l ában nem vonatkozta t juk s 
nem is vona tkoz ta tha t juk nézetnyi íváni 
t á sunka t . 

Midőn a m a g y a r tö rvényhozás i 

T Á R C Z A . 

Varga Lajos bácsi. 
— Neerolog. — 

Szeged 1&Q3 játé. 20. 
Fogynak, fogynak, egyre f o g y n a k . . . . 

Minduntalan ujabb és ujabb halálhíreket 
hoz Debreczen két „világlapja," haiálhirei 
ket azoknak a jeles fái fiaknak, azoknak a 
derék polgároknak, kikhez a szeretet és 
tisztelet lánczai fűztek. 

Be sok embertől vettem örök bucsut, 
mikor Király Lajos vendéglőjében 1881 év 
october havában a búcsúpoharat ürítettük, 
be sokan átköltöztek azolta a csendes czeg-
lédutczai hotelbe, hol csak a sírásónak jár 
ki a borravaló obulus. 

Ki hitte volna, hogy őt se látom töb­
bet, a jó öreg Varga Lajos bácsit, az ő ró­
kaprémes felöltőjében, hatalmas téli kucs­
májában, midőn végigvág a füvészkert ut-
czai dísztéren, hol a nyár melege által ma­
gasra fel-zökkent füvet már kölyök-széna 
korában le szokta legelni egy öreg t a l i g á s ­
nak érdemekben meggebésedett paripája. 

Bizony ugy van az. Sohasem látom 
őt többet, ha csak a más világon nem. De 
taláu még ott sem! Mert hiszen hol venném 
én a jogot arra, hogya másvilág azonklasz-
szisába soroljon a"kulesesörgető Szent Pé­
ter, a mennyei kapus, hol a Varga Lajos 
bácsi emberbaráti s hazafiúi érdemei trak-
táltatnak. 

Ilyen a so r s ! Az ember eljut oda is, 
a hova sohase vágyott Mert a milyen igaz 
az, hogy én magam sohasem vágytam ebbe 
az uj állami palotába, melynek ablakán át 
homok után való ábrándozások között szem­
lélem a szőke Tisza jégtorlódásának felsé­
ges látványát, annyira igaz, hogy a jó Varga 

bírói k a r n a k fizetését a más r endű hi­
va ta lnokok dí jazása és a mai pénzviszo­
nyokhoz mér t t en a lehe tő max imumban 
á l lapí to t ta meg, b izonyára nem csak a 
m a g a s kvalifikácziót a k a r t a megfizetni, 
hanem egyút ta l függetleníteni is k íván ta 
a b i r ó i állást , azér t , hogy auyagi gondoktól 
m e n t t lé te t b iz tos í tva e nagyhordere jű 
állás betöl tői részére , ez á l ta l m á r jó 
eleve élét vegye még a fel tevésnek is, 
m i n t h a e g y m a g y a r b i r ó i Í t é ­
l e t h o z a t a l a m e g v e s z t e g e t n e 
t ő s é g g y a n ú j á n a k m é g c s a k á r ­
n y é k á t i s h o r d h a t n á m a g á n . H a 
ezt m e g t e t t e az ál lam törvényszéki bí­
rá iva l szemben, kell , hogy Debreczen 
városa is megtegye saját községi tará­
jának reputa t io ja é rdekében , e l tekin tve 
minden más indoktól , m á r csak azé r t is, 
hogy azon 1 5 0 0 pervesz te t t ügyfél közöt t , 
k iknekügyemegfordu l é v e n k i n t a helybeli 
községi bicó előtt , ne lehessen egy sem, 
ki móg csak gondola tban is fölvethesse 
a föltevést, h o g y a r á n é z v e t a l á n 
k e d v e z ő t l e n Í t é l e t h o z a t a l t a 
b í r ó a n y a g i g o n d o k s z ü l t e 
m e g v e s z t e g e t h e t ő s é g e b e f o ­
l y á s o l t a ; meg kell t enn i azér t is, 
mer t nincs az o rszágnak az a jellemszi­
l á rd , pá ra t l an becsül i tességü községi bí­
rá ja — pláne ha családos i s — ak i re 
ily j avada lmazás mel le t t a pe rvesz te t t 
fél e lkeseredésében r á ne foghatná, h o g y : 
m e g v e s z t e g e t h e t ő , m e r t h i s z 
a b b ó l a n y o m o r ú s á g o s 8 0 0 frt. 
é v i f i z e t é s b ő l m á s k é p r a n g j a 
h o z m é r t h á z t a r t á s m e l l e t t k i 
s e m j ö h e t n e . 

Társada lmi lag véve fel t e h á t a dol­
got, kell, hogy, ha semmi más, de a íá r -

Lajos bácsi sem nagyon vágyott a mennyei 
kosztra. 

De hogy is vágyottt volna uramisten , 
mikor még olyan fi a t a 1 volt. Alig ugrotta 
keresztül a hetedik X-et, s a ki ismerte az 
ő örökvidám kedélyét, pompás humorát s 
hallotta őt kedélyesen diskurálni , vagy 
pláne toasztozni i s , az megesküdhetett 
volna a kalauderium miiid a 365 szentjeire, 
hogy Varga Lajos bicsi nem is lesz soha 
Öreg. . 

Nem is volt. Az ő kedélyén nem fogott 
az idő rozsdája. 

Sokat összehozott vele a sors. Visel­
tünk együtt minden rangú és rendű hivata 
lókat , melyek nem hoznak a konyhára 
semmit. Hiszen alig van, vagy talán nincs 
is Debreczennek olyan humanisztikus egye­
sülete, melyaek Varga Lajos bácsi elnöke, 

agy legalább választmányi tagja ne lett 
volna. — A tornaegyletnek elnöke, a szín­
házi nyugdíjintézetnek szintén elnöke, az 
uri kaszinónak alelnöke, s minden egyesü­
letnek buzgó tagja volt. — A közérdek volt 
az ő sportja. — 

S mind ezen egyesületeknek ő nem­
csak hivatalnoka, de éltető lelke volt. Ő 
fűszerezte az üléseket élénk kedélyével, ta­
láló élczeivel, mindég kész anekdottáival 

Különösen szivén viselte a szinügyet. 
— A színházi nyugdíjintézet megalakításá­
ban oroszlánrésze volt, s annak ügyeit min­
dég élénk buzgósággal vezette. — Külön-
ben is buzgó színházlátogató volt, kinek 
páholya sohase állott üresen. — 

Az köztudomású, hogy Varga Lajos 
bácsi vagy 20 esztendeig ref. pap volt ÍL-
Nánáson, s 1862 év olta a ref. főiskola 

ntárnoka. — Mint hivatalnok is egész a 
pedantságig lelkiismeretes volt. — Nem 
hiába volt ő a nagy P é c z e1 i tanár 
unokája ! 

sadalmi szempont felkeltse a t. közgyű­
lés tagjainak figyelmét. 

Nagyvilági hirek. 
— Sxép vonást jegyeztek föl 

közelebb a czárnéról. Egy táucz-estéiy al­
kalmával egy fiatal tiszttel táíjczoíta a 
czárné a keringőt, de véletlenségből a tiszt 
sarkantyúja a czárné uszályába akadt s 
mindkelten elestek. Mig a c /ár felhábo­
rodva sietett a czárnéfaoz, addig a tiszt re­
megve iparkodott elmenekülni. A czárné-, 
uak nem történt semmi baja; előhívta a fia­
tal tisztet, s folytatta véle a tánezot. Persze, 
hogy senki sem mert a tiszt ellen egy szót 
sem szólani. — JjondoHbál egy távirat 
azt jelenti, hogy az edinburgi herczeg le­
mondott a szász coburggothai herczegségre 
való Örökösödéssi jogáról Poroszország 
javára egy millió font sterlingért. — A 
berlini udvaii ünnepélyek, melyeket a 
trónörökös pár ezüst lakodalma alkalmából 
e hétre terveztek, elmaradnak.Gyász lépett 
helyökre. A császár testvére, Károly Frigyes 
berezeg, vasárnap meghalt. — Rudolf \ 
trónörökös berlini utazása, a porosz királyi 
család gyásza következtében, elmarad. — 
A fnsnexia. trónkövetelők ellen a köz­
társasági pártok, de maga a kormány is 
szigorú rendszabályokat tartanak szüksé­
gesnek. A kormány törvényjavaslatot ter­
jesztett a képviselőház elé mely szerint a 
volt uralkodó csáláduk mindeu tagja, ha 
jelenléte az államra nézve veszélyes, a 
minisztertanács egyszerű végzése által 
számü/.hető, a hadseregben szolgáló bereze­
gek rendelkezési állapotba helyezhetők; a 
sajtó törvény pedig akként módosítandó, 
hogy a ki a köztársaságot és kormányát 
gyalázza, az rendőri fenyítő bíróság elé 
állittassék. -— A német császári párnak 
á m u l t napokban mutatták be gróf Zichy 
Gézát. — A exán koronázása,^ pé­
tervári hír szersnt, május 6-ra van kitűzve. 
— A chicagói színházhoz közelebb egy 

Hát .még mikor toasztozott! Akkor 
volt Varga Lajos bácsi csak hires ember. 
Olyan universaiisalakja volt ő már a ban-
quetteknek, miut ifjú Szákfi Jóska a kaszi­
nónak. 

Toasztjai nem voltak szónoki reme­
kek, de duzzadtak a humortól s a pompás 
kedélytől. Csak ugy sziporkáztak azokban 
az élez szikrái, mint a kovács kalapácsa 
alatt a veresre perzselt vasdarab. — Volt 
is figyelem, mikor az ő ősz feje felemelke­
dett s harsány hangja megrendült, hogy: 
„Uram. uram, szállok a z ú r h o z ! " Az ő to­
asztjai képezték a debreczeni banquettek 
kovászát, melytől magasra duzzadt a csa­
pongó jókedv. — 

És már soha se halljuk többet tőle, 
bogy „jó-é a ludmáj 'ta Az ő kedélyes ajka 
soha sem nyilik ki többé kaczagíató ado­
mákra, s nemes szive nem dobban többet, 
midőn a közérdekért kell lángra lobbanni. 
Bezárta a kasszát, nem fizet. 

Hiába!ránk kt rül t a fizetés sora.Mert 
tartozunk neki, adósai vagyunk azzal a 
könnyel, mely égig növeli sirja felett a 
részvét pálmáját. — Az ő sírjáról az én 
könnyemnek se szabad hiányozni. — 

l&wte&gó. 

Náthán és Mária. 
(Életkép.) 

Rnlyovszky Gyulától. 
Sokat ki lehet találni, de arra fogadok,! 

hogy azt senki sem találja ki, minő újévi 
ajándékkal lepte meg az idénHeller Náthán 
az ő kedves életepárját. 

Egy felföldi kis városban, azon a vi­
déken a hol a zsidóheezczek következté­
ben a belügyminiszter ő excja nem rég az 
akasztófát felállította, vagy legalább akarta 

magyar baritonistát szerződtettek, Lánczi 
Gyulát, kinek atyja régebben czigánypri-
más volt Esztergomban. — ffiagy * # # -
rencsésMentégek híreit hozta meg a 
távíró: Amsterdam közelében egy lőpor-
maiom robbant fel s negyven ember veszté 
el é le tét ; Borkumnál a „Cinibria" ham­
burgi gőzhajó összeütközött a „Sultáu" 
gőzhajóval s elsiüyedt; a 490 uiasból és 
matrózból csak ötvenhatan menekültek meg. 
Az utasok közt sok magyar is volt. — 
„Circolo-Oberdank" eziuimel Tri­
esztben titkos forradalmi társulat alakult. 
A város előkelőbb fértiai körlevelet kaptak 
az Oberdank-egylettől, mintegy hivatalos 
értesitéskép, hogy a kör létezik. A levél 
gyászkeretü finom papíron lelkesülten di­
csőíti 'az egy hóval ezelőtt kivégzett me­
rénylőt s a rendőrség most már, természe­
tesen, megindította a kutatást . — Két 
fxivil leánygyermek született a napokban 
Bécs egyik kórhazában; csak néhány óráig 
élt. — J D ó r ó Gusztáv, a franezta jeles 
rajzoló és festő, kedden Parisban meghalt, 
ötvenegy éves korában. -— MS-Mt/éniavolt 
császáráé szintén szerepelni kezd a párisi 
bouapartista mozgalmakban. A volt csá­
szárnéhétfőn érkezett Parisba s a Vendome 
téren a „Hotel du Rhin"-be szált. A ezél, 
ugy látszik az, hogy a volt császárné kiuta­
sítását provokálják, mert egy nő kiutasí­
tása ujabb' feltűnést és nagy hatást tenne s 
roüonszenvet támasztani a Napóleonok ügye 
iránt. Ha ez volt a czél, akkor el is érték, 
mert már egy távirat jelenti, hogy a kor­
mány felszólitá Eugénia volt császárnét, 
hogy távozzék rögtön Parisból. És tegnap el 
is utazott Angliába. — Rómában a tör­
vényszék három évre ítélte Valarianit, ki 
kővel dobott gr. Paar vatikáni osztrák-ma­
gyar követ kocoijára. — Bissnavk 
herczeg közelebb pártolólag nyilatko­
zott az iskolai takarékpénztárakról. — A 
viivüs herczeg manifesztuma komo­
lyabb következményekkel fenyeget, mint 
kezdetben hitték s már kormányválság hirei 
is keringenek. A válságot, az igaz maguk a 
köztársaságiak idézik föl s ha a miniszte-

. . .az elég csinos piaezon, Ötven lépésnyire 
a szentbáromság-szobortól s pár száz lé­
pésnyire a zsinagógától, egy meglehetős 
külsejű bolt felett ez a czég volt olvasható : 

„lleller Náthán 
Vegyesáru kereskedése 

e's zálog-kölcsönző intézete." 
A czég-tulajdonos, mint az olvasó a 

„zálogkölcsönök"-ről sejtheti, — izraelita, 
mintegy 30—34 éves férfiú; egészséges, 
őszinte.aroz, azon bélyegző vonás nélkül, a 
mely a kis városi zsidó kereskedőknek több­
nyire tulajdonuk.. .és a mit mutatott , an­
nak meg is felelt: nem volt ellenszenves 
egyéniség. . .hát még ha az ember csinos 
szöszke feleségét s azt a három vidor pöszke 
gyermeket látta — eszébe sem jutott , hogy 
ezek a Hebron kertjében nőtt virágszálak 
. . .És itt a látszat csakugyan nem csalt, 
mert Mária asszony Bécsben polgári házas • 
utján lett a Náthán felesége és Ő és a Náthán 
gyermekei keresztyének voltak. 

De ha valami magasztosán ki tüntet te 
Máriának keresztyén erényeit, az az volt, 
hogy ő egészen beleélte magát férje kör­
nyezetébe és szokásaiba; soha a legkisebb 
vitás vagy panasz szó nem jött ajkára, — 
szóval, a szerelem olvasztó ereje oly ra­
gaszkodó hű nőt adott Nátháunak, hogy 
bármelyik Rákbei vagy Rebeka sem szerette 
vagy becsülte volna meg zsidó férjét jobban, 
mint a keresztyén Mária. 

A polgári házasság a felvilágosodott 
korszellemnek szép gyermeke; de ennek is 
megvan árnyékoldala . . .a mint ezt mind­
jár t látni fogjuk. 

Tudjuk, hogy azok a zavargások, a 
melyek zsidóüldözés czimén rémületet ger­
jesztettek az izraelita lakosok közt, legin­
kább azon a vidéken ütöt ték fel Medúza-
fejőket—pusztítással, öldökléssel fenyeget ve, 

Mai számunkhoz fél ív melléklet van csatolva. 



DEBRECZEN-NAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

rium osak ugyan lekosxön, a képviselőház 
szavazata okozza. A korcnányváitozás hire 
eddig még nincs hivatalosan megerősítve, 
ha valósulna, a trónkövetelők már azon is 
ujjongnának, hogy ilyen válságot elő tudtak 
idézői. Hirlik, hogy három bonapartista 
képviselő leköszön s helyökre Napóleon 
herezeget választják meg. — Az irre-
dentista tüntetések Olaszországban már 
szünőfélben vannak. A kormány végre tel­
jes erélylyel lépett fel s a közönség józa­
nabb része támogatja a kormányt. Az oszt­
rák határhivatalok tegnapelőtt bizalmas 
értesítést kaptak, hogy Nápolyból két gya­
nús egyén indult útra Ausztriába; a határ­
őrök mindkét oldalán ketőzött szigorral 
őrködnek. 

Fővárosi hirek. 
- - Országgyűlés. Izgalmas jete 

netek folytak le a/ elmúlt héten a képviselő 
házban „vallásügyi vita" czimen. Első he­
lyen különféle kérvények kerültek tárgya­
lás alá, melyekben az ország különböző ré­
szeiből a katholikus papok tiltakoznak a 
polgári házasság behozatala, a kath. alapok 
államosítása, a vegyes házasságból szár­
mazó gyermekek felekezetiségónek törvény 
általi korlátozása stb. ellen. A ház a kér­
v é n y e k e t nagy t ö b b s é g g é l e l ej­
t e t n i h a t á r o z t a . Ezután a másik kér­
vény került szóba, melyben a tapolczai 
antiszemiták a zsidó emancipáció eltörlését 
kérik. E kérvény heves jeleneteket idézett 
elő. Berzeviczyelőadó kifejté, hogy a ház 
i l y k é r v é n y e k r e c s a k h a t á r ó z o t t 
v i s s z a u t a s í t á s s a l f e l e l h e t . A kér­
vény mellett Istóczy, Verhovay, Óaody, 
Szalay emeltek szót, ellene pedig Mocsáry 
Lajos, Irányi, Jókai és Tisza Kálmán. Vita­
közben az az inczidens történt, hogy Irányi 
Istóczyt közbeszólás miatt a házból k i-
u t a s í t o t t a , mire Istóczy az Irányi eljá­
rását s z e m t e l e n s é g n e k nevezte. A 
vita folytatása a tegnapi napra halasztatotta. 
A ház igen nagy valószínűség szerint a 
Berzeviczy határozati javaslata értelmében 
fog eljárni. A kellemetlen incidens, mely 
kedden segédek küldéséig és magyarázatok 
követeléséig fejlett, a szerdai ülés folyamán 
nyilvánosan békés elintézést nyert. Istóczy 
Győző ugyanis felszólalt s kijelenté, hogy 
miután meggyőződött, miszerint Irányi Dá­
nielnek iránta követett eljárása tévedésen 
alapult és Irányinak sértő szándéka nem 
volt, az Irányi ellen használt sértő kifejezést 
visszavonja. — A zsidókérdés a füg­
getlenségi körben válságot okozott. Az 
emancipáció ellen intézett tapolczai kérvény 
alkalmából a függetlenségi párt a napokban 
kimondta, hogy a jogegyenlőség sértetlen 
fentartása a párt programmjának lényeges 
elve. De a párt-club hat tagja: Szalay Imre. 
Széli György, Simonyi Iván, Ónody Géza, 
Odescalchi Arthur és Békássy Gyula ezt 
nem ismerték el s hir szerint a clubból 
kiléptek. — A gróf Andrássy Gyula 

— a hol Heller Náthán és családja élvezték 
eddig házi tüzhelyök kicsiny, de boldog pa­
radicsomát. 

Mária asszony gyönge alkatánál fogva 
a szőke nők sorába is az idegesebbek közé 
tartozott, de lett volna még oly bátorlelkü, 
nagy szeretete férje és családja iránt elég 
mentő ok volt, hogy a villamfolyamként 
futó rémhírek lelke mélyéig megremeg­
tessék . . . 

Mi lesz belőle és gyermekeiből, ha 
Náthán a nép dühének áldozatul esik ? Ez a 
rémkép lebegett előtte éjjel és nappal. Nem 
csoda, ha a szegény gyönge asszony szivé­
ben, bár el nem árulta, egy őrlő féreg 
kezdte meg pusztítását. 

Ehhez járult a kaján szomszédok dur­
vasága ; kivált az asszonynép mutatta magát 
legszivtelenebbnek, mint ezt brutális cse­
lekedeteknél, kivégzéseknél alkalmunk van 
tapasztalni. 

— De hogy is szerethet keresztyén 
nő zsidót, — mondta Sára asszony a kútnál 
hangosan, hogy Mária meghallhassa. 

Mire Lujza néni még hangosabban és 
csipősebben jegyezte meg: 

— No isztm, nem sokára ugy is öz­
vegy lesz ő kéme, ha a zsidókat agyon 
üt ik. . . 

És ilyen s hasonló durva kifakadások, 
nagyított ijesztgetések, nem csoda, ha fel­
zavarták Mária asszony lelki és testi nyu 
galmát. 

Ehhez járultak a hírmondó újságok, 
melyek egy csöppet sem voltak kímélete- j 
sebbek, mint a kút körüli asszonyok tere-
feréje. I 

Mária asszony lelkébe dúlt a nyugta- j 
lanság; szenvedett, de azért egy szó panasz 
nem fakadt ajkán: miért is mentem én 
zsidóhoz? 

Képzelhetni, mennyire fokozódott] 

kára, mit a rendjelek eltolvajlása által 
szenvedett, tizenkitencz - húszezer forint. 
Az utczán hagyott s megkerült tárgyak 
értéke öt—hétezer forint. S igy a tényleges 
kár tizenkétezer forint. — Horváth 
Gyula ügyvéd eltűnt. Egy földbirtokos: 
Burián Pál feljelentést tett ellene, hogy 
rábízta egy ötezer forintos követelésének 
behajtását s ő be is hajtotta s azután meg­
szökött. •** Tévedés áldózat«*lett az 
irgalmasok budai kórházában egy fiatal 
pinczér, kinek az orvos keserüvizet rendelt. 
Az ápolónő eltévesztő az üveget s chlorsa-
vas vizet adott be neki; s attól, daczára az 
orvosi segélynek, nagy kínok közt meghalt. 
— .4 városligeti útvesztő mellett a 
napokban kora reggel egy elegáns öltözetű 
fiatal embert találtak, ki vizzel töltött fegy­
verrel végezte ki magát. Az illető egy ügy­
védnél volt fogalmazó s neve: varkoayi 
Vlád Hugó. — A közoktatásügyi 
miniszter Vargyas Endre győrmegyei tan­
felügyelő közben járására, két-háromezer 
frtot utalványoz az árviz által sújtott győr­
megyei ötvenhét tanító nyomorának pil­
lanatnyi enyhítésére. — „Miozóthy 
Mártha, Csiky Gergely uj színmüvének, 
első előadása febr. 16-ikára van kitűzve. — 
A JBaldáesy-alapitvány ügyében 
a magyar protestáns egyházkerületek meg­
bízottjai e napokban tanácskoztak Buda­
pesten és végleg megállapították a harmad-
félszázezer frtnyi alap kezelési módozatait. 
A. rákosi jpaf/bree-vadászatokban a 
legutóbbi idény alatt a király tizenhatszor, 
a királyasszony huszoukétszervett részt.— 
Ama szerencsétlen leányt, Északi 
Ilonát, ki már kilenczszer akarta magát ki­
végezni, a rendőrség letartóztatta az utczán 
s mivel beteg, a Rókus- kórházba szállitá.— 
A főpostára egy Munkácsy Mihály 
czimére Parisba küldött levél azzal a hát­
irattal érkezett vissza, hogy „Parisban is­
meretlen." — Furcsa, hirhe jutott 
Parisban a nőegylet a Coquelin-affaire 
miatt. A hir mire odaért, ugy eltorzult, hogy 
mulatság olvasni. E szerint a művészt utá­
latos börtönbe záratták a rendőrséggel; 
sőt kicsi híja, hogy huszonötöt nem szab' 
tak rá. Aztán mint egy fcsirkefogót ki­
sértették az utczán néhány száz utczai-
gyerkőcztől követve. S a rendőrség csak 
ezer forintért bocsájtá szabadon, „Ugy kell 
neki — irja egy lap, — mért megy vad 
nép közé!" — A Sa&un pörben várat­
lanfordulatállt be. A kir. főügyészség meg 
bízottja a Fortunában fogva ülő dr. Saxun 
János osztálytanácsos szabadlábra helyezé­
sét indítványozta. A foglyot kedden d. u, 
félkettökor bocsátották szabadon. 

Vidéki hirek. 
— Szatmár városálban ipar­

iskolát építenek 20,000 frt költséggel. — 
A nemes-latlányi pusztán (Szeged 
mellett) 16-án este öt álarczos rabló tört 
be Füzesághy Benedek bérlőhöz, midőn az 
családjával vacsorált; követelték tőle a ti-

ijedtsége, midőn hirül hozták, hogy a szom­
széd helységben szétrombolták a zsidók 
lakásait, s egy zsidó asszonyt, a ki vagyonát 
védelmezte, megöltek. 

— Megölték az asszonyt, ha engem 
ölnének meg, isten neki.. .de férjemet, ne­
veletlen kis gyermekeim atyját fogják le­
gyilkolni...— igy tépelődött Mária és e 
sötét kép annyira belevéste magát lelkébe, 
hogy ha férje nem volt honn, vagy nem 
látta, beszaladt szobácskájába s az ágy fö­
lötti Krisztuskép előtt térdre omolva, láza­
san rebegett imát, — zsidó férjeért. 

Ez a lelki állapot oly gyönge idegzetű 
nőnél nem maradhatott súlyosabb következ­
mény nélkül, a félénk nő mint egy hősnő 
fojtotta magában aggodalmait, nem akarta, 
hogy férje s gyermekei észrevegyék; de a 
stirü rázkódtatások végre is erőt vettek 
rajta s ágyba döntötték. Igen veszélyesen 
beteg lett, annál veszélyesebben, mert be 
tegségére a fő orvosi szer,— a lelki nyu­
galom hiányzott. 

Eddig csak a nő szerelmét láttuk, de 
most e szomorú próbakövön látszott meg 
Náthán szeretetének nagysága is. ő sem 
szólt, de csakhamar észrevette, hogy nejét 
mi bántja, mi dul lelkében és mi dönté kór­
ágyra. 

Nap nap után múlt, de Mária kór­
ágyánál a remény pislogó mécse, ba egyszer-
másszor egy kissé uj életre lobbant is, végre 
teljes kial vassal fenyegetőzött. 

Két helység orvosa, sőt később egy 
pozsonyi nevesebb orvos is, kétkedőleg ráz­
ták fejőket; ugy látszott, hogy tudományuk 
itt hajótörést fog szenvedni. 

Az uj év napja mely máskor annyi 
örömet hozott a kis családba, ezúttal na- j 
gyón, szomorú ajándékkal közeledett; talán j 
egy két nap még és a férj, fejét beborítva, 
kiülhet a küszöbre háza elét a gyászoló] 

zenötezerfrtot, melyet leánya kiházasitására 
gyűjtött; hiába mondta, hogy a szegedi 
takarékpénztárban van, kinzani kezdték s 
azután lemészárolták a Lérlőt, nejét, 
leányát s annak vőlegényét. — Kecske­
méten vasárnap ment végbe az antisze­
mita „magyar védegylet" ideiglenes szer­
vezkedése. — Szeged közgyűlése ezer 
frtot szavazott meg a győri vizkárosultak 
részére s hatszázat a fővárosi szabadság­
szoborra. — Eiocsmádon az ev. lel­
készt, kinek elmebeteg fia a sopronyi kőr 
házban őrjöogési rohamban meggyújtotta 
ágyát.8 belehalt, az erről szóló táviratolva 
sásakor szélhűdés érte s halva rogyott ösz-
sze. — Éir-Mihály-f alván takarék­
pénztár van alakulóban. Az ideigl. szervez­
kedő gyűlést f. hó 21-ikéu tartották ,meg. 
Elnökül tnegválasztatott Bujanovits Ágos­
ton Igazgatóul Dr. Stenier Lipót. Az alap­
tőkét 25,000 forintra tervezik 25 forin­
tos részvényaláirás alapján , melyből 
10^ azonnal, 10# pedig a következő 
hónapokban törlesztendő. — Szombat-
helyen a Mándoky Béla győri színtársu­
latának jó előadásai közelismeréssel talál­
koznak; Miskolcz városa szintén meg van 
elégedve a Lászy színtársulatával. — A 
kápolnai zendülés ügyében Miskolczon 
most foly a vógtárgyaláa; a meggyilkolt 
végrehajtó neje nincs jelen a tárgyaláson; 
kártérítésül 3000 irtot kér. — Komádi-
ban Török Lajos, választatott meg jegy­
zőnek Bölönyi László ellenében. — Nyil-
vai Irma közönségünk egykori ked-
vencze a zombori színtársulathoz szerző­
dött. — - A jankai hegyen két pajtát 
vertek fel legközelebb. — Wagy'Enyed-
röl írják, hogy ott: Balkay István a ke­
rületi börtön igazgatója, ki szabad idejét, 
ellesett lélektani tanulmányainak szinügyi 
értékesítésére szenteli, közelebbről a „Falu 
rossza" előadásán, valóban tőrülmetszett 
alakításban mutatta be Gonosz Pistát. Az 
igazgató e fellépése által fellelkesült börtön­
lakók, egy feliratban felkérték az igazgató 
urat, szíveskedjék őket is valamely általa 
Írandó és nagyobb zsiványensemblet ábra 
zoló darabban az intézet falai közt fel 
léptetni. E szerint Nagy-Enyed érdekes 
spektákulumnak néz elébe, csak aztán a 
zsiványensemblé szökésre nehasználja fel a 
spektákulumot. — Pozsonyban szóm 
batou tárgyalták a cseklészi zsidózavargás 
tetteseinek porét s a törvényszék tizenöt 
vádlott közül hármat felmentett, a többit 
pedig két héttől kilencz hóig terjedő bör­
tönre Ítélte. — Szatmárit a város fel­
lobogózásával, fáklyás zenével, lakomával 
és díszelőadással fogadták gróf. Zichy Je­
nőt. — Aradon vendégszereplésre vár­
ják Vízvárit, Helvey Laurát és Halmit, 
természetesen egymásután. — Kassán 
Kedden este hét órakor Timkó Józsefet, az 
„Abauj Kassai Közlöny" szerkesztőjét, ut­
czán orvul megtámadták s oly súlyos csa­
pást mértek fejére, hogy összerogyott; töb­
ben siettek segélyre s a merénylő megug-
rotttak; nem is sejtik, kik lehettek. 

— Nagyváradi hirek. A j o-
g á s z o k márcz. 21-ikére álarczosbált ter­
veznek. A kir. t ö r v é n ysz ék büntető osz­
tálya 10 darab liba eltolvajlásáért két esz­
tendei fogházra ítélte a tettest. — A 
s k a r l á t és himlő aggasztó mérveket 
öltött. — A k r a j c z á r o s N é p b a n k fel­
állítására ismét lépéseket tesznek közelebb 
Várad Velenczén. (Nálunk is megpendíte­
tett ezen egészséges eszme évekkel ezelőtt. 
Tóth Károly helybeli tanító által, s nem ár­
tana itt is újból lépéseket tenni. Szerk.) 

zsámolyra hét éjjen és napon egymásután 
. . .s a kis pöszkék árvaságban sirathatják 
édes anyjukat. 

Jó Náthán akkor aztán a mig halot­
tad a háznál lesz, nagy fájdalmad közepett 
is még boldognak mondhatod magadat... 
de ha . . . a temetőbe viszik?. .Meddig ki­
sérheted?. .A keresztyén temető megszen­
telt árkáig?. .Vagy ha a gúnyt tűröd, ta­
lán rádobhatod az utolsó porodat i s . . .De 
azután... később?.. mert e veszteség so­
káig fog fájni.. .mit keressz te oly sírhal­
mok közt, melyekre kereszt van letüzve? 
. .És ő mégis felejthetetlen halottad marad 
. . . Midőn már mások rég elfelejtették, a 
te sebed még vérzik.. . 0 a te halottad, de 
neked tiltott földben.. .A te halottad fek­
szik benne, még sem a te siralomvölgyed. 

,Majd kilátogatsz hozzá lopva.. .az est 
vagy éj homályában., .midőn senki sem 
lá t? . . . Mint tolvaj fogsz ottan sompolyogni, 
hogy nőd sirján imádkozzál?. .Nem les-e 
meg valaki?..Bevádolnak, hogy lábnyoma­
iddal megfertőztetted e sirhantokat.. .Egy 
kiröpített szó és . . .százan. . .ezerén elhi­
szik, hogy azért jársz ott, mert halottat 
akarsz rabolni, vagy keresztyén vért szom­
jazol a t e m e t ő b e n ? l 

Jó Náthán, te nem számithatsz arra, 
hogy Máriád sírjára virágot ültess és ott 
emlékéért imádkozzál. 

Mária már két nap óta fekszik esz­
méletlenül. Ma szombat már, — Szilveszter 
éjjele meghozza a válságot a szegény szén- j 
védőre: 

Uj év hajnalán, mintha az ujlét an-
gyala csókolta volna fel szempilláit. 

..Mária szelíden fölemelkedik, bá­
gyadt pillantással tekint körül s mit lát 
fehér ágya előtt? a férj — gyermekeit keb- | 
lére ölelve - ott térdepel a Krisztus kép 
előtt s imádkozik. 

Debreczeni hirek. 
— A képkiállitáson összesen 

23 képet vettek meg. Csanak József, váro­
sunk e kitűnő; áldozatkész polgára, maga 
négyet vásárolt. — A városi árva-
széU eddigi jegyzője, őry Sámuel, a meg­
üresedett árvaszéki ülnöki állásra a múlt 
közgyűlés által ideiglenesen elválasztván, 
helyére ifj. Korner Adolfot a jegyzői teen­
dők ideiglenes vezetésével a polgármester 
megbízta. — A r a n y i JTózsefet, a jó 
Öreg urat, szerdán tettékörök nyughelyére: 
50 évig állott mint írnok a város szolgála­
tában. A jó öreg ur arról volt nevezetes, 
hogy ő volt a városnál a legrégibb hivatal­
nok. A legmélyebb részvéttel kisértük az 
örök nyugalom hónába. Nyugodjék csen­
desen!— A miskolczi dalárda néhány 
tagja átrándult városunkba s ez alkalomból 
tegnap este a városi dalárda a „Bika" ven­
déglő termeiben tánczczal egybekötött dal-
estélyt rendezett. — Az iparos ifjak 
egyleti helyiségében Propper N. János 
igazgató és Szántó József tanár fognak ma 
délután felolvasásokat tartani. — A kép­
kiállítás alkalmából rendezett sorsjáté­
kon képeket nyertek: Fischer Nándor, 
Széli Jánosné, Géressy Kálmán, Ormódi 
Lajos, gr. Csáky Kálmán és Katz Lajos. A 
2-ik sz. nyeremény tulajdonosa még nem 
jelentkezett. — A függetlenségi bál 
jan. 3-ikán azaz a jövő szombaton fog meg­
tartatni a „Korona" vendéglőben. — Wiu-
mébölbét, küldöttségi tag fogja nemso­
kára meglátogatni városunkat a nyárra ter­
vezettiderándulás tárgyában. — A kép-
kiállítást 1500-an látogatták meg. — 
Tiiz volt a múlt szombaton este városunk­
ban ; a Pacsirta és Berek utcza sarkán levő 
241 sz. nádfedelü ház égett le. — €far-
bóczy debr. ref. kántor síremlékére ed­
dig 16 frt. 20 kr. gyűlt be. — Boránd 
Gyula színházi tag hétfőn vezette oltárhoz 
Ring Alojzia k. a.-t. Áldás frigyökre! — 
Kovács János, helybeli tehetséges festő, 
a város költségén fog a müncheni festészeti 
akadémiára küldetni. — Tóvölgyi Ti-
twsz ma délután felolvasást tart a hely­
beli szabadelvű körben.-— Krecsányi 
a jövő hó elején gyermekelőadást rendez, a 
darab czj me: „Hófehérke* s a 7 törpét 7 
apró gyermek fogja játszani. — Iparos­
kör alakításán fáradozik városunk néhány 
önálló iparosa. — Ötszörös Pál napot 

— Náthán, mi ez ? — susogja a beteg, 
meglepetve... 

Újévi ajándékod.. .Isten sugalma­
zott : elhatároztam megszerezni azt, a mi 
nélkül minden orvosi bölcsesség képtelen 
éltedet megmenteni: s ez — nyugalmad. 
Láttam és veled szenvedtem : minő aggó­
dásban töltéd éjjeid és napjaid/Remegtél 
értem. S e félelem halálod. Gyáva és há 
látlan volnék, ha áldozatot nem tudnék 
hozni, midőn nyugalmad és életed kívánja. 
Férjed ne legyen megölőd. 

— Az ég szerelmeért! Náthán, csak 
nem válásra gondolsz, — kiáltá a betegf 
ijedten férje vállaiba kapaszkodva. 

— Nem, édes, hű nőm.. .sőt erőseb­
ben akarlak magamhoz csatolni.. .eddig 
csak szívben voltunk, most hitben is egyek 
vagyunk. ..én k e r e s z t y é n l e t t e m . A 
te istened az enyém is — az ő oltalmában 
foguuk állani én, te és e — kicsinyek itt. 
Eddig frigyünk nem volt egyházilag meg­
szentelve: most neked férjet, gyermekeink­
nek atyát adok. E^y istenben és hitben 
egyesülvén, bizodalmunk erőt, szerelmünk 
tisztább fényt nyer!.. 

A ki ma a fentebb emiitett felföldi 
kis városka piaczán keresztül hajtat: a régi 
bolt fölött ujdonat uj czéget fog látni: 

„Tallér István 
Yegyeg kereskedése." 

A „zálogkölcsönző intézet* nincs 
többé; de az ajtó előtt a férj és feleség vi­
dor mosolyának napsugarában ott enyeleg 
a három kis élénk pöszke — boldogságnak 
záloga. 

A „ F ő v á r o s i L a p o k " után. 



DEBKECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

ült a főiskolai tanulóifjúság csütörtökön, a 
mennyiben a tanárok közt öt van Pál nevű 
u. m. Búzás Pál, Gelenczey Pál, Márk Pál, 
Nagy Pál és Somogyi Pál- A két utóbbit 
értékes ajándékokkal is elhalmozták a hálás 
tanitványok. — A csigánybál február 
4-kén lesz. 

— Lapszemle. A „Debreczeni 
Ellenőr" szerdai számában. „Az uzsoratör­
vény "-ről elmélkedik s tartalmas czikkben 
kifejti, hogy, habár az uzsoratörvény sem 
fogja teljesen megszüntetni az uzsorát, de 
legalább sokakat fog visszatartani a súlyos 
büntetéstőli félelem. 

A „Debreczen" „A kaszáló-ügy" czi 
men terjedelmes memorandumot közül az 
érdekelt birtokosok részéről, melyben az 
illetők tiltakoznak a városi közgyűlés által 
ez ügyben*hozott határozat ellen. Ugyan e 
lap múlt heti tárczajában nagybecsű törté­
nelmi tanulmányt közölt „Debreczen múlt­
jából" czimen, Thaly Kálmán jeles történé 
szünk tollából. 

Újdonságok. 
— A közúti vasút ügyében ho 

zott határozat és a szerződési pontozatok 
még a minisztériumnál vannak jóváhagyás 
végett; de azok elfogadása illetve szente­
sítése egésszen bizonyos. A 11 m a n n vállal­
kozó már le is küldte mérnökeit városunk 
ba, hogy az előmunkálatokat teljesítsék. A 
vállalkozó mentül előbb akarja a vasutat 
kiépíteni. 

— Simonffy Imre, városunk 
polgármesterétől, átkérték a nagyváradiak 
az angol czég és a város közt az aszpkal-
tozás tárgyában kötött szerződést. Nagy 
várad főbb utczáit is aszphalttal készülnek 
ellátni, s ezért van szükség a mintára. 

— A szabadság szobrára 
országszerte megindultak az adakozások. 
Debreczénből még egy krajczárnyi ado­
mány sem lett jelezve. Pedig — hogy töb 
bet ne említsünk — ha csak egy-egy bál 
jövedelméből néhány irtot juttattak volna 
e czélra, tekintélyes összeg álott volna elő, 
Hiába a közöny nagyobb mint az áldozat-

Vérrel irott levél. Hogy 
ilyen is van, mutatja a következő itt hely 
ben megtörtént eset. Szerette aHanka szol­
gáló a Gyúró mindenest, ámde mióta eljöt­
tek Liptóból ketten, azóta, nagyot fordult a 
világ sora, mert Gyúró a helyben szolgáló 
nánási Szodoró Esztié lett csakhamar tes­
testől lelkestől. Hiába jajgatott, veszeke­
dett, könyörgött Hanka, bizony nem hede­
rített Gyúró rá se. A múlt héten épen disz­
nóölés volt a Hanka gazdájánál. Hanka 
vette meg a párolgó vért a véres hurkához, 
de mielőtt rendeltetési helyére juttatta vol­
na, fogott egy ujdonat uj aczél pennát, bele­
ütötte a fris vérbe s szóról szóra ezeket irta 
Gyúrónak; „Mikor irok zenyitn viremmel, 
mán meghaltam" És szegény Gyúró elhitte, 
mert mint a menykőcsapás oly hirtelen ott 
termett a Hankáék udvarában. De mikor 
aztán kisült a Hanka turpissága, egyet for­
dult Gyúró a sárkán s e szavakkal távozott: 
„Nem latolsz te ingem többet, Hanka, ha 
tiéd vireddel irsz is ezután czidulát." 

— A tüzórség városunkban eddig 
senogysem telelt meg föladatának. Az öreg 
őrök a tornyokban sehogysem tudtak bánni 
a ménkű villanysodronynyal, nemcsak, ha-

nem a város beosztását sem ismerték. Sa 
„kerületek" és „sugarak" épen nem fértek 
a fejőkbe. Ebből aztán sok baj származott, 
minek meggátlása végett a hatóság intéz­
kedett, hogy jövő hótól kezdve értelmes 
ember kezelje a viliányos tűzjelzőt a 
magasban. 

— Vendégek/A'függetlenségi párt 
báljára mint halljuk az országgyűlési füg­
getlen párti képviselők közül is többen 
fognak lerándulni, 

— Gyilkosaiig. Pénteken reggel 
8 órakor, a nagy templom előtt ritka szen-
zátiós gyilkossági jelenetnek volt tanuja aj 
piaczra a iskolába járók csoportja. A nyü-j 
gáti torony kiálló czifrázatán folyt le aj 
megrendető esemény. A bősz teremtés nemi 
feledhetve százados bosszúját, vérszivó ter­
mészetét ugy elégítette ki, hogy kiszemelt 
áldozatát, a világ láttára, fényes nappal 
gyilkolta le. Ott feküdt már vérében fente-
regve a szerencsétlen, nem volt még sem 
elég: lefosztogatta testi tuháját s az alanti 
bámuló tömeg tehetetlenségét ugy gúnyolta) 
ki, hogy áldozatáról foszlányokat dobált a 
szemébe... Rendőr sehol. . . 1 Csak mikor 
megkondult a harang, látszott megelégelni 
a gyilkos kegyetlenségeit: — megrebbent 
s e l r e p ü l t . Azt mondják a kis iskolái 
gyerekek, hogy egy v é r c s e majd minden 
reggel ott flöstököl — csirkét, meg galamb 
fiakat, a torony tetején ! Horrendum díctu 1 

— Hunyadi Margit szintár-
sulatunk egykori kiváló kedvencze, Aradról 
Kolozsvárra szerződött. 

— Érdekes. A helybeli r. k. isko­
lákba t ö b b növendék jár, mint a mennyi 
t a n k ö t e l e s t ö s s z e i r t a k . 

— Vogailás történt városunk 
ban — írja a Nagyvárad — arra nézve, 
hogy a vándor képkiáliitást többen fogják 
annak idején megnézni Nagyváradon, mint 
a hányan megnézték Debreczenben. Vinku-
lum gyanánt készpénzben és értékpapírok­
ban már deponáltatott is 200 forint Az 
gyik eszáz flóres úszni fog minden esetre 
melyből annak idején jótékony czélok 
nyernek,majd támogatást. 

— A piacz rendezése — mint 
értesülünk — nem sokáig lesz már jámbor 
óhaj. A lóvonatú-vasút előtérbe tolja kér­
dést,'sürgős megoldását követeli. Legalább 
előbb leszünk — egy nagy lépéssel. 

— fíovács Gyula a jövő hó 
17-én kezdi meg vendégszereplését szín­
házunkban; — eddigi megállapodás szerint 
— a következő hat vendégjátékra rándul 
át. u. m. Othelló, Lear, Corjolán, 111-ik 
Rikhard, János király (újdonság) és Teli 
Vilmos (újdonság). 

— Csütörtökön esküdött örök 
hűséget Tokay József kabai kereskedő 
Sturcz E Emmával H.-Szoboszíón. 

— Szabolcsmegye Nyir-Bát-
horban lakó általános közbecsűlés s szere­
tetnek örvendő Mandel Eduárd kedves sze­
retetre méltó Lenke leányát f. január 23-áu 
vezette oltárhoz Dr. Hollender Gusztáv 
mi kolczi ügyvéd; az ifjú párt a nagyváradi 
nagynevű izrl. pap Dr. Kohiit. eskette össze, 
a szertartás magyar nyelven tartatott meg, 
ott volt a város sziue java és a reggeli 7 
óráig tartott valóban régi magyaros lako­
dalom az ott volt vendégeknek soká fog 
emlékben maradni. 

— Színház. A múlt hét szini ese­
ményeit „A Peleskei nótárius" jó kedvű és 
kitűnő előadása nyitotta meg, melyen a 

nagyszámú közönség felségesen mulatott. 
Kedden Foltényinénak, a mamák kitűnő 
szemályesitőjének volt szépen sikerült juta­
lomjátéka. A heti repertoire ügyesen volt 
összeállítva s a közönség csaknern mindenik 
estén szép Bzámmal jelent meg. — Med-
g y a s z a y E v e l i n n e k színtársulatunk 
kiválój'szorgalmú, fiatal színésznőjének, 
jövő keddi jutalomjátékára felhívjuk kö­
zönségünk figyelmét. Szinre fog kerülni 
Shakespere remek bohózata: „A szent iván­
éji álom" melyimíndenlépten nyomon kön-
nyezésig képes kaczagtatni a nézőt. A ju­
talmazandó „Puck"^kedves szerepét fogja 
játszani. 

— JPapp Fjásxlé, bortársulati 
igazgató, által felkérettünk annak kijelen­
tésére, miszerint múlt számunk;azon újdon­
sága, mintha a legkissebb ajánlat 6 írtról 
10 frtra emeltetett volna fel, téves informá-
czión alapult. 

— „The Gresham" életbiz­
tosító - társaság JBjondonban. 
Ennek az Ausztria-Magyarországban is 
gyökeret vert életbiztositási társaságnak 
1882. evi június 30 án lefolyt 34-üzleti év­
ről szóló és az 1882. deczember 14-én meg­
tartott rendes közgyűlésén felolvasott je­
lentése magyar fordításban is előttünk fek­
szik Kiveszszünk belőle a következő főa-
datokat: A lefolyt év eredménye rendkívül 
kedvező volt. Ez évben 8095 biztosítási 
ajánlat érkezett a társasághoz 67.136,575 
fr. értékben. Ebből elfogadtatott 6584 aján­
lat 56.032,250 fr. összegben, melyért a 
megfelelő számú bárezák kiállíttattak, A 
díjbevétel a viszontbiztosításokért kiadott 
összegek levonása után 12,364.574,25 fr. 
volt, a miben 1.870,877 fr első biztosítási 
év dijai foglaltatnak. A kamatszámla 
egyenlege 3,048.247-50 fr. volt és a díj­
bevételekkel a társaság évi jövedelmé-
15,412.821-75 fr.ra emelte. Az évfolya­
mában a társulathoz intézett és általa ki­
űzetésre elfogadott életbiztositási barnák­
ból eredő követelésre 5.941,42915 frtot 
tettek ki A kiházasitási és vegyes biztosí­
tási szerződésekből származó követelések, 
melyek lejártak, 2,699.440,20 frankra rúg­
nak. Bárczák visszavásáslására 865 229,60 
fr. adatott ki. A biztosítási alap, mely a 
szerződés kivitelét biztosítja, 4.922.45730 
frankra emelkedett. A realizált aktívák tel­
jes összege az üzleti év végén 79,368,88280 
fr. volt. E számitásnál nem vétetvén tekin­
tetbe a tárcza vételáron felvett értékeinek 
értéktöblete, minthogy ezek az értékek 
nem realizáltattak, és így nem is tekinthe­
tők azonnali nyereség forrásául. Ez Érték­
többletnek azo: ban nagy jelentősége van ; 
szilárdítja a biztosítékot, mit a társaság 
nyújt. Tőkésítése: 2.332,218'05 fr. a britt 
kormány értékeiben, 420,129-30 fr. indiai az 
gyarmati kormány értékeiben 15,002,737-90 
fr. idegen állami értékekben, 981,488-05 
fr., vasúti részvényekben és elsőbbségekben 
23.554968,85 fr. vasúti ós egyéb kötvé­
nyekben, 12.309,746 35 fr. házakban, köz­
tük a társaság házai Bécsben és Budapes­
ten, H.727,267'40 frank jelzálogokban, 
13.040.B26-90 fr. egyébb értékekben. 

Szerkesztői üzenet. 
Sió. Hlybn. Jó luvánatait köszönöm. A 

versek nem közölhetők. Elvünk : vagy jót, vagy 

semmit. Beküldött költeményeiben költői vénát 
még csak nagyitóüvegen sem voltunk képesek 
felfedezni, de még a verselés legprimitívebb 
technikai követelményeit sem. Állításaink illus-
trálásául álljon itt szórói-szóra egy versszaka : 

„Ugy terem most nállam a dal 
Mint eső után a g o m b a . — 
S mi lehet az oka vájjon 
Ezt kérdezem én m a g a m b a . " 

Hát mi megmondjuk: körülbelől az lehet az oka, 
hogy közeledik a b o l o n d g o m b a-saison. 

Árgus, Mhlyfv. A tudósítást köszön­
jük; de lapunk szűk tere nem engedi, hogy vi­
déki leveleket egész egész terjedelmében közöl­
jünk. A leglényegesebb adatokat — engedelmé­
vel — vidéki híreink közt felhasználtuk. Kérjük 
lehető legrövidebb tudósítását jövőre is. 

ö r , MíenipfJ, urnnk A c s á d. La­
punk iránya a k ö z é p ú t lévén, som philosze-
mitikus, sem nntiszemitikus czikkeknek tért nem 
nyithatunk. Különben is kimért terünk nem al­
kalmas ily terjedelmes eszmecserék szellőzte­
tésére. Más irányban kérjük nagybecsű közre-
munkálását. 

Suhogó. Szgd. Köszönöm. Kérőn kap­
tuk ugyan, de— mint láthatod — beszorítottuk. 

J2 . 6?. urnák. Hlybn. Nem közölhető. 
Különben is, ha panasza van öunek valamely 
helybeli tanintézet ellen, menjen el ngs Kiss J. 
tanfelügyelő úrhoz, (lakása Pfia u.) ö majd meg 
fosja vizsgálni van-e alapja a panasznak ; avagy 
nincs.? Ilyen ügyben pamphletirozásnak egyál­
talában nincs helye. 

Szorger József ügyvéd urnák. 
Hlybn. Köszönjük, de a mai számból már kiké­
sett. Majd a jövő számban. 

Felelős szerkesztő : Tóth SJászló. 
Főmunkatárs : Sipos Kálint. 

Riadótulajdonos : "Eiehertnan M. 

NlíMMjTTÉin 
A debreczeni épí tkezési asz ta los 

egyle t 
nem késik köztudomásra juttatni 

miszerint Fazekas Endre asztalosmester az 
egylet kötelékéből kilépvén vele többé 
összeköttetésben nem áll. 

Ez alkalommal egyszersmind bátor­
kodik a fent nevezett egylet ugy az aszta­
los mint a temetkezési üzletet is a nagyér­
demű közönségnek becses pártfogásába 
ajánlani. 1—3. 

Levelezés utján is. 
Tisztelettel értesítem a városi és vidéki 

t ez. ösmeröseimet és volt klienseimet, hogy 
Debreczentöl távollelem folytán félbeszakadt 
orvosi rendeléseiméit mindennemű t i t k o s 
betegségek, bőr- és szájbajok és kü­
lönösen az elgyengült férfierő ellen — 
a mai napon újra megkezdtem, s továbbá, 
hogy 

és f o g t ö v e k ezentiil is általam fájdal­
m a t l a n u l — érzéstelenítés utján — eltá­
volíttatnak. Betegek — a déli órát kivéve — 
egé.SZ n a p o n á t fogadtatnak. 

W e i s z G y u l a 
különleges orvos. 

Balhyányi-utczo, 2553. sz. a. 
(495.) 4—26. ^ _ ^ _ 

Bérbeadó 
a Széchenyi-utczai 1798-dik sorszámú ház s udvar egészben, vagy lakosztá­
lyonként, értesítést ad 

Nagy Ferencz 
ügyvéd, 

(39.) 1—3. Csapó u. 388. sz. a. 

5 6 1 3 0 6 V a / F T Ó P ' P ' H v a S v i s íöüD> m ^ n t a f°I(* összes 
• u r w j L ^ w ^ VOIÍÍKJQXZJJI varrógép gyártmánya harmad­
része adatott el a múlt évben a Singer Manufacturing- Co. által és a leg­
utóbbi 10 év alatt ezen gépgyár 3 millió varrógépnél többet adott e l .— 
Ezen rendkívüli eredmény adja meg a bizonyítványt az eredeti Singer-
varrógépek jóságáról, melyek különben a folytonos javítás és ujitás ál­
tal oly tökéletesek, mint egyetlen más gyártmány sem. Különösen az uj 
lábhajtó az, mely rendkívüli előnynyel bir, mert mig a más szerkezetű 
járása hamar megnehezül, ez soha meg nem kopik, — s mindig egy­
formán könnyen jár, annyira, hogy gyenge és öreg személyek által is 
könyen kezelhető. Az eredeti Singer-gépek gyári áron jótállás mellett 
1 frt heti részletfizetésre ad el 

(34) 2 -2 . 
NEIDLINGER G. 

Debreczen Piacz-utcza 2145. 

Harsanyi István 
a s z t a l o s . 

Ajánlja jól és dúsan berendezett asztalos üzletét, mindennemű asztalos 
munkák pontos és jutányos áron elkészítésére. (44.) 1—5. 

Üzlethelyiség : Bathyányi-utcza, Laky Lajos ur házában. 

ifcfc.PgLttî  • ffS-'g-jMp^^^^j^aLr 

Eladó házi 
Kis-Csapó-utczán a 374-dik számú ház, mely á l l : három külön j 

álló lakosztályból s hozzá tartozó padlás, pincze és fásszinből; továbbá i 
6 % hó id k i t ü n ö szántóföldiből, k e d v e z ő f e l t é t e l e i * . | 
mellett ö rök á r o n eladó. 

Bővebb értesítést nyújt 

ZORETICH LAJOS 
százados a 39-dik ezredben, 

Temesvártt Hattyu-utcza 1-ső szám. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ 

A Z E L S Ő 
KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 

Debreczen, főpiacz, a városházzal szemben, 

•Érkörtvélyesen 254 holdas biitok a fa 
luban lévő lakházzal, gazgasagi épüle­
tekkel és regálé illetőségével együtt 
eladó, értekezhetni irodánkban. (310) 

JKonyár községében a pia ez közepén egy 
ház, mely magába foglal 3 szobát pin-
czét, és egy jó menetű boltot, 2 istáló-
val, tágas udvarral és luezernás kerttel 
ellátva kiadó, esetleg előnyös feltételek 
mellett eladó. (3789) 

i á kis mester utczán egy ház, mely ma-
" gába foglal 5 szobát, konyhát, kamarát 

egy kipádiinentoniozott magtárt 
kerttel ellátva eladó. (3790) 

Mi í n á l t a t n «c fc s 
íngatlanságok örök áron eladásra. 

A Halápon 4 régi boglyás kasza llóföld 
eladó, vagy esetleg kiadó, értekezhetni 
irodánkban. (361.) 

A bóldogfalvai kertben 4Va nyilas szőlő 
borházzal és mindenféle szüretelő edé-f 
nyekkel együtt kedvező feltételek mel 
lett eladó. (3198.) 

A H a d h á z i á l l o m á s k ö z e i é -
b e n 4 n y i l a s T a n k e r t i sszől-
l ő p a j t á v a l e l l á í v a e l a d ó 

(3325) 
Nagy-Péíerfián a 820-dik számú ház on 

dódi földjévé) együtt vagy a nélkül] 
eladó. ~ (3415) 

íngatlaiisáííok liaszonbóri k i adásá ra : 
|A Kis-Várád-utc?án egy tágas kovács- . N a g - y v á r a d - u t c z a e l e j é n egy\ 

mühel) lakással együtt kiadó. (404) 
1A Kis-Péterfián egy bormérő helyiség 

egész udvarral együtt p ü n k ö s d t ő l 
kezdve kiadó. (405) 

|& JMik ló ' s - i i t czán eg-y nég-y 
s z o b á s l a k á s : e l ő s z o b a , 
k o n y h a , p i n c z e , k a m a r a , 
i i veg -eze t t f o l y o s ó v a l e l l á t 

i g e n j ó h e l y e n l e v ő tág-as 
b o l t h e l y i s é g - h á r o m l a í c s z o 
b á v a l k é t s z é p v i l á g o s ü v e 
g é z e i t f o l y o s ó v a l í n i n d e n j 
ó r á n k i a d ó . — f l ő v e b b feívi- j 
t a g o s í t á s s a l s z o l g á l kiadó< 
k i v a s a l u n k . (336.) 

A Miklós utczán egy 6 szobás uri lak 
v a , m e l l é k - é p n l e t e k k é l | 
e g y t t t í , p ü n k ö s d t ő i k i a d ó . 

(432.) 
A C z e g l é d - n á c z á n e g y 3 s z o ­
b á s l a k á s : k o n y h a é s p l n -
c z é v e l , v a l a m i n t k e r t t e l 
vag-y a n é l k ü l p ü n k ö s d t ő l 
k i a d ó ; u g y a n o t t k i a d ó t ö b b 
r e n d b e l i k i s e b b u i c z a i lak> 
r é s z é s k ü l ö n ö s e n ped ig -eg -y !^ Szécsényi-utczán 
b a r o m s z o b a c s k o n y h á b ó l j kfadó 
á l l ó u d v a r i l a k o s z t á l y i s 
p ü n k ö s d t ő l k e z d v e . (433.) 

A Battyáni utczán egy földszinti 5 szo­
bás uri lakosztály, tágas udvarral, és el­
zárható fedett ganggal ellátva kiadó. 

(3790) 
A k i s p i a e z o n e g y b o l t k i a d ó , 

(2892) 

osztály üvegezett folyosóval ellátva ki 
adó, ugyanott kiadó 5 nagy magtár is. 

(3829) 
A Várad-utczán egy három szobás lakás 
konyha, kamara, pincze és padlás tar 
tozékaival együtt minden órán kiadó, 

(3391) 
A cser utczán egy kényelmes utczai la­
kás konyha, kamara és pincze tartozó 

"j kaival együtt uj évtől kiadó. (3639.; 
' 2 rendbeli lakás| 

(3350) 
A czegléd utczán egy 5 szobás lakás 
konyha, kamara és pincze tartozékaivá 
együtt kiadó (3716.) 

Az Egyháztéren egy első emeleti utcza 
szoba előszobával, valamint egy nagy; 
szoba, mindenik bebutorozva vagy aj 
nélkül, külön-külön vagy együttesen] 
kiadó. (3159) 

lüitefló imyésátjoh 
Egy jókarban lévő ruganyos hintó el­

adó. (219.) 
Kis Uj-Szálláson a legkitűnőbb helyen 
egy rőfös kereskedés eladó, esetleg 
kedvező feltételek mellett bérbe adó. 

(126.) 

Az ÉrTDengelegi erdőben 10 hold 1883 
dik évi vágású csertermés eladó. 3282. 

A l i b a k e r t s o r o n e g y f ö l s z e 
r e l t f ű s z e r e s ü z l e t e l a d ó . 

(3783.) 
Áz ér- mihályfal vai nagy vendéglőbe egy tevék eny| 
vendéglős kerestetik, igen előnyös feltételek mel­
lett; bővebb felvilágosítást ad intézetünk. 

Több évek ólta uradalmaknál alkalmazásba lévő vizsgázott gépész alkalmazást! 
keres. (3377.) 

Egy, vagy esetleg két osztályból álló lakás, tiszta udvarral lehetőleg a piaezhozj 
közel, egy vagy több évre bérletre kerestetik pünkösdtől kezdve, értekezhetni 
irodánkban. (3517.) 

| Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és küllőidre 
franczia, angol, olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ads egy ily köz­
leményt 25 kr előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

1 Z I C H E R M A N H . irodája, főtér Simonffy-ház. <3> 

„THE GRESHAM' 

A u s z t r i a i f i ó k : 
BÉCS: GISELLASTRASSE l.sz. 

a társaság házában. 

M a g y a r o r s z á g i f i ó k 
BUDAPEST, Ferenc Józseftér 5.sz. 

a társaság- házában. 
Társasági vagyon . • 
Évi díj és kamatbevételek 1882. június 30-kán 
Kifizetések biztosítási és járadék kötvények, vnlamint 

visszavásárlások után, a társaság fennállása óta 
(1848) több mint 

Az utolsó 12 havi üzletidőszakban a társasághoz 
több mint 

értékű ajánlatok lettek benyújtva, a mi által az utolsó 
25 évben benyújtott ajánlatok 

francra rúgnak. 
Alapszabályok, biztosítási feltételek és minden bővebb felvilágosítások 

készséggel nyújtatnak AUSZTRIA-MAGYARORSZÁG minden nagyobb váro­
sában létező ügynökségek által. 

frne. 79.368,882.80 ct. 
15.412,821.75 „ 

128.300,000.— 

67.185,575. -

1.077.022,110.— 

főpia* 
D e b r e c z e n i v e z é r ü g y n ö k s é g * : 
iacz5 B I E D E R M A N - h á z , L emeletén. 

Wzlfit n€gafita§. 
Tisztelettel van szerencsém a nagyérdemű helybeli és idéki 

kereskedők becses figyelmébe ajánlani ujonan megnyitott és dúsan 
berendezett 

kézműáru üzletemet. 
A Bazá r - épü le tben levő üzletem oly dúsan.van beren­

dezve, hogy a kelmék olcsó kiszolgáltatásában bárkivei is. ver­
sen vezhetek. 

T. tisztelettel 

07.) 3 3. L I P P M A N N S Á M U E L ^ 
"mm 

Az érmeiléfii első borkiállítás! szövetkezet 
pincze kezelője és vezérügynöke, a szövetkezeti alapszabályok 43 dik pontja 
szerént utasíttatván, az érmelléki borokat minél kiterjedtebb körbe megismer­
tetni; ugy a szövetkezet székhelyén M a r g i t á n mint szinte, a gyakori közleke­
dési nehézségeket tekintve, gyorsabb kiszolgáltatás izéljából D e b r e c z e n b e n 

Possze r t J á n o s v e z é r ü g y n ö k n é l 
a tiszta eredeti minőségű érmelléki borokból, palaczkokban és hordókban rak­
tárt állítottak fel, miről is, a midőn a t. ez. közönséget tisztelettel értesitik, a 
lehető olcsó ár számítás és pontos kiszolgáltatás biztosítása mellett, a nagyér­
demű közönség becses pártolását kérik. 

Árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek. (541.) 6—26 

Azon t. ez. uraságok-, háztulajdonosoknak, gyárak- és intézeteknek, ugy hely­
ben mint vidéken, kiknek és melyeknek érdekében áll, hogy a nálunk előforduló 
kéménysepretési munkák szakavatott és megbízható kezek által végeztessenek, — 
szolgálataimat van szerentsém tisztelettel fölajánlani 

Lehetőleg jutányos árakat, gyors- kiszolgálást és a felvállalt munkák pontos 
teljesítését illetőleg kezeskedem. 

Tisztelettel 
3PXX-LE33FI. A L B E R T 

kéményseprő-mester. 
(27) 3—3. Debreczen, péterfia utcza 952. sz. a. 

N Y I L V Á N O S 

Kszönőirai és gyógyérlesiiés 
1882. évi augusztus hó 27-éröl 

e g y a n y á t ó l , k i k ö z l i , h o g y c s a l á d j a ö r ö r o i t e l t , m e v t l e ­
á n y a k i i r á ó z t a t ó f é l e l e m r e a d o ü o k o l , a ! l o f f j á n o s - f é -
l e B n a t á í a k é s z i t m é n y e k , a m a l á t a k i v o n a í i e g é s z s é g i s ö r 

é s koaaczentfrABt m a l á t a k i v o n a t t ó l e g é s z s é g e s l&tt. 
A legtöbb európai fejedelem cs. kir. udvari szállítóidnak. I l o f f J á n o s 
urnák, cs. kir. tan., a cs. kir. aranykoronás érdemkereszt tulajdonosának, ma­
gas porosz cs német rendek lovagjának, I féesfoen. O y á r : Gfrabei ihof , 
S r a u i i c T i t r a s s e SS. £ r o d a - é s g y á r i r a k t á r : fíraben, B á u -

n e r s t r a s s e S , 
Egyetlen leányom ki már 5 év óta heves köhögésben és mellfájásban 

szenved, a legborzasztóbb felelőmre adott okot, midőn önnek egy hírlapi hir­
detésére lettem figyelmeztetve s az ön jeles malátasöréből magamnak egy 
próbaküldeményt hozattam. 

Ezen időtől fogva, azaz januártól július elééig leányom a malálatsört és 
knnczentrált malátakivonatot használja s oly jelentékenyen ja^ul, hogy immár 
teljesen fölópült.nek nyilatkoztathatom ki. Mi mindnyájan gyermekünk élete 
megmentőjének tekintjük önt s örök hálára érezzük magunkat kötelezve. 

Neumarkt, 1881. augusztus 21. Tisztelettel 
i e l i i I i „ birtokosnő Neumarktban, Stirában. 

M a g a s e l i s m e r ö - n y i l a t k o z a t o k . 
Az i g a z s á g ü g y a n i n í s z t e r n r ő e x c e ü e n t i á j a n y i l a t k o z a ­
t a K o p p e n h á g á b ó l a l l o f f - f é l e B i i a l á t a k i v o u a t i e g é s z s é ­

g i s ö r f e l ő l . 
„E szép italt mindig sikerrel használom." 

Koppenhága. B u n i n g - . igazságügyin. 
Fő r a k t á r D e b r e c z e n b e n : Csanak József, Rickl József Zelmos, 

Geréby Fülöp, Varga Lajos. N agy-K ár o 1 y ba n : Ujházy István, Nagy-
V á r a d o n : Janky Antal, N y í r e g y h á z á n : Korényi Imre gyógyszerésznél 
és minden nagyobb gyógyszertárban. (8) 3—17 

Debreczen, 1883. Nyomatott a város könyvnyomdájában. 132. sz. 



Melléklet a „Defíreczen-Nagyváradi Értesítő" 4-ik számához. 
Singerstr. 15 

zum 
„gold. Ketchsapfel." PSERHOFER J.-íéie-szf 
HF&rtíft'WtitA I í » H * l í H » « í * l r e í e l ö u egyetemes labdacsok neve alatt: ez 

verubziuo iaDttac§0KRtóbbi nevet teljes joggal meg(;rdeniIils \feI 
csakugyan alig létezik betegség, melyben e labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be 
nem bizonyít"* iák volna. A legmakacsabb esetekben^ melyekben minden egyébb szer 
sikertelenili d.Kalmaztatott, ezen labdacsok számtalaiiszor s a legrövidebb idő alatt teljes 
gyógyulást eredményeztek, i dóhoz 15 labdacscsal 21 kiv i tekercs 6 dobozzal 1 frl 5 
br, bérmentetlen .utánvét melietl megküldéssel l f r t i 0 . 1 i r ( J tekercsnél kevesebb nem 
küldetik szét.) Posta'úton való megküldések 5 frlon alól csakis se összegnek posLmlal-
vány melletti beküldésével eszközöltetnek, nagyobb összegeknél utánvété] millelt is. 
Számtalan levél érkezett, melyek ivói hálát mondanak e labdacsokért melyeknek a legkü­
lönfélébb és legsúlyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köszönik. A ki csak 
egyszer kísérleteit tett velük, tovább ajánlja. A számtalan köszönő iratok kozul, ide 

mellékelve közlünk néhányat. Waihofer az Ybbs mell, 1880. november 24. 
Myi lvános k l í s z t t ne t ! 

Tekintetes ur { 1862 tö óta szenvedtem ara­
nyeres bántalotnban és hugyrekedésben j 
orvosoltaitam is magamat, de..minden siker 
nélkül, bajom mind rosszabbá vált ugy, hogy 
idő multával heves hasfájást is éreztem, (a 
belek összezsugorodása következtében ;) 
teljes étvágytalanság állót be, s mihelyest 
csak a legcsekélyebb étket vagy egy korty 
vizet nyeltem is le, alig bírtam a pufiadás, 
nehéz zihálás és fulladozás miatt egyenesen 
állni, mígnem végre az ön, csaknem csudála­
tos hatása vértisztító labdacsai használatához 
folyamodtam, melyek nem tévesztették el, 
hatásukat, s engemet csaknem gyógyilhatlaii 
bajomból tökéletesen megszabadítottak. — 
Minek következtében én a tekintetes urnák 
értisztilo labdacsai s más egyéb erösitö 

gyógyszereiért-nem győzöm hálám s elisme­
résemet elegendöképeu kifejezni — Kiváló 
mély tisztelettel 

Cel l ing-er J í ánns . 

Tekintetes ur! Oly szerencsés voltam 
ve ellen az ön vértisztitó labdacsaihoz jut­
tatni, melyek nálam csodákat müveitek ! — 
Évek óta szenvedtem fejfájás és szélliüdésben, 
e<ry barátnőm az ön kitűnő labdacsaiból 
átengedett nékem 10 darabol, s ezen 10 
d.irab labdacs engom oly teljes tökéletesen 
helyreállított,, hogy az valódi csoda. — Kö 
szünetem mellett kérek még 1 csomagot 
hüldeni. Prizka, 1881. márcz. i 3 . 

P á r A n d r á s . 

R a y s k 0, 1879. novemb«r 22. 
Tekintetes ur! Az 1826-ik évtől kezdve 

egy két évi váltóláz után folyton beteg, ; 
egészen odavoltam, heves derék- és oldalfá 
jások, undor és émelygés, bágyadtság, forró' 
ság, álmatlan éjszakákkal voltak éltem napi 
gyötrelmei. Ezen 53 évi időközben 84 orvost 
köztük 2 profészort Bécsből hívtam meg 
tanácsadás végett, de mind hasztalan, bajom 
napról-napra súlyosabb lett. Még csak ezen 
évi október 23- olvastam az ön csodalabda­
csainak hír esetét, meghozattam, miután azo 
kat utasitásszerüen 4 hétig szedtem 70 éves 
létem daczára ismét erőteljes és tökéletesen 

egészséges vagyok, ugy hogy most isméi 
sgészen uj életnek örvendhetek Fogadja azért 

legmélyebb köszönetedet a/- on csodatevő 
gyógyszeréért. Örökre hálakofoleztttje 

Zwill ing- iá.., foldbirlo' os. 

B i e i i t z 1874, július 2 
Mélyen tisztelt P s e r h o fe r ur! Én és 

sokan mások, kik az ön „vérlis/titó-p.lulái-
ak" egészségünket köszönjük, írásban fejez­

zük ki legmélyebb hálánkat Azon pilulaisok 
betegségbeu, mely ellen semmi más szer nem 
használt, a legcsodásabb gyógyeröt tanúsítot­
ták. A nök vérfolyásánál, ren étlen havi tisz­
tulásnál, hugyrefcedésnél, gilisztánál, gyomo- -
gyengeség- ós gyomorgörcsnél, szédülésnél 
és sok egyéb bojnál gyökeresen seailelti-h. 
Teljes bizalommal kérek még 12 ttk.iesel, 

Mély tisztelettel H » u t U > r I i » r o [ ) . j 

Tekintetes ur! Előre bocsájlva azt, 
miszerint valószínűleg valam nnyigyógysAere 
hasonló jósággal bir, az ön l l i r e s f a g y b a l -
ZSamáva l , mely családomban lobb idull Fog 
daguak gyorsan végetveteit, daczára vala-
menn>i úgynevezett egyetetr.es s,6er írnnl1 

bizalmatlanságomnak, elhatároztam magamat 
az Ön vértisztitó labdacsaihoz, folyamodni, 
hogy ezen apró golyóbisok segélyével meg 
ostromolj*"! régi idő óta tartott ar.myeres 
bántalm-mat Egyáltalában nem restelem 
önnek bevallanif miszerint regi baj cm négy 
heti has/.nálat után teljes tökéletesen meg­
szűnt, s én ezen labdacsokat ismerőseim 
körében a. legbuzgóbban ajánlom. Az elén 
nincs egyátalában semmi ellenvetésem, ha ön 
ezen soraimat, — jóllehet névaláírás nélkü! 
— nyilvánosság elé óhajtja bocsátani. 

Mély tisztelettel T . K.. 
Becs, 1881. február 20. 

C s e n e y , 1874. május 18. 
Tekintetes ur ! Minthogy az ön „vértisz 

titó-pilulái" feleségemnek, a ki évek óta 
idült gyomorbajban s csuzban szenvedett, 
nemcsak visszaadták az életet, hanem uj ifiju 
erőt is Öntőitek belé, más, hasonló betegsé­
gekben szenvedők kérésére még két tekercs 
utánvétel mellelti megküldésére kérem föl. 

Mély tisztelettel SviKzelc ü a l á z s . 

Amerikai köszv.-kenőcs, 
gyorsan és biztosan ható, kétségtelenül 
legjobb szer minden köszvényes éscsu-

- zos baj, nevezetesen hátgerinezbaj, 
tagsaakgatás, görcs, ideges fogfájás, 
fejfájás, fülszaggatás stb. stb. ellen í 
frt 20 kr. 

cs. k. sz, Anatherin smj-viz, * 
P o p p J . G.-tÓl, általánosan elismert legjobb 
fogfentartó szer, f üvegcse 1 frt 40 krajezár. 

Szem essentia, { £ „ * " ; 
láterö erősítésére és fentartására; ere­
deti üvegcségben ára 2.50 és 1 frt. 
50 kr. 

Chinai toilette-szappan, 
a legtökéletesebb a szappangyártás terén 
Használata után a bőr bársony sima lesz 
és igen kellemes szagot tart meg. Igen 
sokáig tart és ki nem szárad. Egy darab 
70 kr. 

általános ismert jeles 
háziszer burnt, rekedt-

ség, görcsös köhögés stb! ellen, 1 doboz 
35 kr. 

Fiáker por, 

Fagy-batesaml^rJÚt 
sabb szernek van elismerve, minden 
nemű fagybajok és idült sebek stb. ellen 
1 tégely 40 kr. 

Elet-essenczia (prágai 
cseppek, svéd cseppek,) 

megromlott gyomor, rósz emésztés 
mindennemű altesti bajok ellen, kitűnő 
háziszer. Egy üvegcse 20 kr. 

Csukamáj-olaj.^i^Z 
eredeti, igen megtis/>t-»- *.. ,; 
minőségű Egy üveg i frt. 

Por lábizzadás ellen. EZrlí 

a lábizzadást, az ez álí.al keletkező kel­
lemetlen s/agot, eltávolítja s épen tart­
ja a lábbelit, ez ártalmatlan szernek 
vau bebizonyulva. Egy doboz ára 50 kr. 

George PatePektorale-ja*, 
sok év óta el nyáli- ásodás, köhögés 
rekedtség, boiút, mell- és tüdöbajok 
gégebántalmak ellen legjobb és legkelle­
mesebb segéd szerek általánosan elis­
merve. 1 doboz ára 50 kr. 

Tannochinin~hajkenőcs9 
P s e r l i o f e r J . - tói évek óta orvosok 
ós laikusok által valamennyi hajnövesztő 
szer között a legjobbnak elismerve, 1 
csinosan kiállított nagy szelencze 2 frt. 

Egyetemes tapasz Steudel 
tanártól 

vágott és szúrt sebek, mérges kelévé 
nyék, és a láb régi, időszakonkint fel 
nyiló kelések, makacs mirigy kelések 
fájó pokolvar, sebes és gyuladásos 
mell, megfogyott tagok köszvény és 
hasonló bajok ellen jónak bizonyult 
Egy tégely 50 kr. 

Egyetemes tisztitó-só B^h 
A. W,-töl, Kitűnő háziszer megzavart 
emésztés minden következményei, u. 
fejfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyo­
morhéj , aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. 

8W"Valamennyi franczia-különlegesség; vagy raktáron tartatik, 
vagy kívánatra pontosan s a legjutányosabban beszereztetik 

A fent megnevezett különlegességek kaphatók Debreczenben Dr. Ro tűSChi i ek V. 
E m i l gyógyszertárában. (473)11 — 12. 

Van szerencsém ugy a helybeli valamint a vidéki n. é. közönség becses 
figyelmébe ajánlani 

újonnan nyitott csemege-üzletemet, 
hol is kitűnő páczolt- és* kassai sonka, főve és fövetlen, paprikás sza­
lonna,.— zsir és más e nemű czikkek lehető jutányos árban kaphatók; 
ajánlok továbbá csemege és több féle vörös borokat; valamint kitűnő 
üveges sört. — Úgyszintén leginkább kedvelt különbféle sajtokat, és a most 
érkezett masánczki almákat. — Végül ajánlom felülmulhatlan jóságú 
zaftos frankfurti virsliket, melynek is párját 5 és 8 krajezárért szolgálhatok. 

Melyek után b. pártfogásokat kérve 
vagyok tisztelettel 

D.JÍAGY LAJOS. 
(10.) 3—3. Föpiaez Swetisch-liáz a cznkrászda mellett. 

Mária-celli \ 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min­

den hántalmai ellen, 
és felülmulln ttillan az 
étvágy-hiöny, gyomor-
gyengeség, roszszagu 
lehelet, szelek, savanyu 
felbüfögés,liólika,gyo-
morhin ut, gyomorégés, 
litígykükéjzödés, túl­
ságos nyálkaképzödés, 
sárgaság, undor és há­
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered), gyo­
morgörcs, szakszóm­
at, a gyomornak túl­

terheltsége étel os ital által, giliszta, lép- es 
májbetegség, aranyeres bántalmak ellen. 
&£3&t Egy üvegcse ára használati uta­

sítással együtt 35 kr. 
Kapható: Sbeforecxetsbet** ilm. 

Motsehnek. W. Emii, fit ölti N. 
és Mihc$lov>it$ István gyógyszer­
tárában valamint az osztrák magyar 
birodalom minden nagyobb gyógyszer 
tárában és kereskedésében. 
Központi'szétküldés! raktár nagyban és 

kicsinyben 
B r a d y K á r o l y 

„az őrangyalhoz" cziinzett gyógyszer­
tárában. 

Kremzierben, Morvaországban. 
(110) 38 — 52. 

Férfiú gyengeségek, megrongált ideg-
ret, titkos ifjúkori velkék és kicsapongások. 

,.c v^ l*hs Dr . Wrun-féle 

(perui növényekből készítve.) P*x> 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalmas a n e m z ő és s z ü l ő szervek 
mindennemű gyengeségeinek elhárítására, s 
igy a férfiaknál a tehetetlenség (férfiú 
gyengeségek) s a nőknél a magtalanság 
eltávolítására. Nem külömben pótolhatlan 
gyógyszer az idegrendszer roíndenbántal-
mainál. A nedv, óá a vesztések által előidé­
zett elerőtlenedéseknél, s nevezetesen a ki­
csapongások, önfeitőzés és az éjjeli mag­
ömlések, (mint a tehetetlenség egyedüli 
okozója) által előidézett férfiúi gyengeségi 
állapotoknál, valamint a kéz, és lábak ide­
ges reszketésénél, az által oly szer vau 
nyújtva, mely által az elmaradhatlan ered­
mény okvetlen elérhetik. 

Minden a fent elősorolt betegségek­
nél, egyetlen szer sincs oly alkalmas mint 
a Dr. Wrno Peruin-pora. Árthatatlanságá-
ért jót állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 
1 frt 80 kr Kapható Debreczenben: Dr. 
Rothschnek V. Emil gyógyszertárában Bécs­
ben : Gischner A. oki. gyógyszerésznél II. 
ket\ Keiser József sír. 14. (480)) 7 - 3 0 

XTIXITXXXXZXXXXXXX3U 
Miraculo-lnjection 

Jheiltgefahrlosin drei bis fünf Tagén Ausflüsse. 
'Depositeur: Kari Kreikenbaum Braunsclrweig. N 

4 (228.) 24. 

150. szám. 

Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József lisztkereskedéséböl 

Debreczenben. 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért. 

Q g l / OK 
Zsákok súlytartalma g3/ 7 0 küo teljsúly 

tiszta súlynak véve. 

Szám 

A.Búzadara nagyszemü 
C. r közép 
0 Királyliszt . ••-. . 
1 Lángliszt . . . . 
2 Montliszt. . . . 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 „ II. „" 
5 Fehér kenyérlisztl. r. 
6 „ , II. • 
7 Közép kenyérliszt I. „ 
8 » • , n . , 
872 Barna kenyérliszt 
83/4 • . 

100 kilónként 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egész 
zsák vételnél kitett áraknál. 

Debreczen, 1883. január 14. 

(25) 4—52. 

361. szám. 

Árjegyzéke 
az „ I S T V Á N " * g ő z m a l o m 

készítményeiről 
s a j á t r a k t á r á b a n . 

Árak ausztriai értékben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen. zsáMIettl. 100 kiló 

B. Asztali dara nagyszemü 21.40 
szinte . . 20.40 

Királyliszt . . . . . . 20.80 
Lángliszt 2020 
Montliszt 19.60 
Zsemlyeliszt különös . . . 19.—• 

n 'n » • • • 18-40 
Fehér kenyérliszt l-ső rendű . 17.40 

szinte 2-sod „ 16.40 
Közép kenyérliszt l-ső rendű 15 60 

2-„ - 1 3 . -
3 Barna kenyérliszt l-ső „ 1140 
4 „ . 2-od , 9.— 
, Lábliszt . . / . . .. 8.— 

Veres liszt 
11. Finom korpa zsákkal 4.— 
„ B , zsáknélkül 3.40 

12. Durvakorpa zsákkal 3 60 
„ » » zsáknélkül 3.— 

Simán őrlött buz aliszt zsákkal 10 20 
ugyanaz „ „ nélkül 9.60 

Csirke búza 4.40 

Debreczen, 1883. jan. 14. 

A zsákok sulytartalma, — teljsúly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ — „ 
Sima liszt 75 „ — „ 

http://egyetetr.es
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DEBK1ECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

6782 
1882. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság részérői közhirré 

tétetik, hogy Noyelli Ede végrehaj tatónak, özvegy Király Józsefné végrehajtást 
szenvedő ellen 1260 frt tőke követelés iránti végrehajtási ügyében, ugy az 
éhez csatlakozás képpen kijelelt Varga Károlynak 1127 frt 17 kr3 Pávai 
Lászlónak 600 frt és végül Debreczen városának 8454 frt követeléseik kielé­
gítése végett, a debreczeni nagyhegyesi pusztai 12. számú tkvben A. I. 1., 2. 
rend sz. a. összesen 116 hóid 5G0 Q ölet kitevő szántó földbirtok, 14,723 frt 
kikiáltási árban, az 1883 évi márczius hó 19-ik napján d. u. 3 órakor a kir. 
törvényszék árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a megállapí­
tott kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs árának 10%-át 
készpénzben vagy az, 1881. évi LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá 
mitott ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

A többi feltételek a kir. törvényszéknél valamint a kapitányi hivatalnál 
megtekinthetők. 

Keit Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1882. 
évi november 27-én tartott üléséből. t 

Szögyényi 
elnök. 

Batvesuy 
(41) 1 - 3 

7488 
"18827 Árverési hirdetményi .kivonat. 

A debreczeni kir tszék mint tkvi hatóság részéről közbirré tétetik, hogy 
Perecz Erzsébet és társai végrehajtatónak Perecz József és társai végrehajtást 
szenvedők ellen vagyon közösség megszüntetése czéljábóí a debreczeni 46. sz. 
telekkönyvben A. II. 1.2. r. sz. alatti ház és ennek ondódi földje 3252 frt., 
az ugyanezen telekkönyvben A. + 1. r. sz. a. téglás kerti szőllő 536 frt., az 
A. -h 2. r. sz. alatti bóldogfalvai szőllő 1765 frt és végül a debreczeni régi 
telekkönyvben 1285-dik lapján előforduló 7 boglyás kaszálló 2579 frt kikiál­
tási árban az 1883. évi ápril hó 2-dik napján d. u. 3 órakor a kir. törvényszék 
árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kiki­
áltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10% kész­
pénzben vagy az 1881. LX. t. ez. 42 §-ában jelzett árfolyammal számított 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

A többi feltételek a törvényszéknél valamint a községi elöljáróságnál 
megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1882. 
évi deczember hó 18-kán tartott üléséből. 

Sxögyényi 
elnök. (38) 1—3. 

Buy 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság részéről köz­

hirré tétetik, hogy özv. Ká lmánczhe ly Ferencz-né végrehajtatónak 
Szabó J á n o s és nője végrehajtást szenvedők ellen 250 frt tőkekövetelés 
iránti kielégítési végrehajtási ügyében a debreczeni 2354. sz. telekkönyvben 
A. I. 1. 2. r. sz. a. ház és ennek ondódi földje felében 1121 frt az A. + hr.sz. 
alatti szőllő az újkertben szintén felében 191 frt, a debreczeni 3764. számú 
telekkönyvben A. + 3. r.sz.a. tégláskerti szőllő egészben 365 frtban megálla­
pított kikiáltási árban, valamint ugyanezen telekkönyvben C. 20., illetve C. 6. 
sz. a. Szabó Jánosné Tiszai Erzsébetnek bekebelezve le^ő 1500 frtnyi activ 
követelése az 1883. évi áp r i l hó 3-dik napján délután 3 órakor a 
kir. törvényszék árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok, valamint az 1500 frtnyi 
követelés kikiáltási árának 10%-át készpénzben vagy az 1881. évi t. ez. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított ovadékképes papírban a kiküldött kezé­
hez letenni. 

A többi feltételek a tszéknél valamint a községi elöljáróságnál meg­
tekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1882. 
deczember hó 18-dik napján tartott üléséből. 

Sta&gyényi 
elnök. 

Bay 
(40.) 1 - 3 . 

Árverési hirdetmény. 407. sz. 
"1882. 

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-e értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a debreczeni kir. járásbíróság 8605. P. számú 
végzése által Gál Elek végrehajtató javára Sámsoni Budaházy László ellen 
1400 frt tőke, jar erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával bíróilag 
lefoglalt és 1500 frtra becsült hat darab ló, kolompér, szemestengeri, két bog­
lya széna, burgondi répa, és egy Umráth féle gép fele részéből álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 9699 1882. sz. kiküldést rendelő végzés folytán, a 
helyszínén, vagyis alperes Budaházy László Sámsoni 199 sz. a lakásán leendő 
eszközlésére 1883-dik év január 31-dik napjának d. e, 9 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg : hogy 
az ingóságok ezen árverésen, az 1881..évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a 
legtöbbet ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Kelt Debreczenben, 1883-dik évi jannár hó 15-dik napján. 

(28.) 2—2. 
M é s z á r o s L á s z l ó 

kir. bírósági végrehajtó. 

lekiut némely beteg a jövő elé, 
mert eddigelé mindent eredménytele­
nül használt Mindenkinek, különösen 
pedig az ilyen szenvedőknek melegen 
ajánlható a „ B e t e g - b a r á t " czimü 
könyvecske, mert abban bőséges bi­
zonyítékait találják annak, hogy a 
nehéz beteg is a m e g f e l é l ő gyógy­
szerek alkalmazása által szenvedései­
től megszabadult, vagy legalább is 
enyhülést szerzett. A „Beteg-barát" 
kívánatra Gorischek K. egyetemi 
könyvárus által (Bécs, I . Istvántér 6. 
sz.) ingyen küldetik meg, hogy a meg­
rendelőnek csak a levelezőlapért kell 
2 kr t kiadnia. (478) 3—7. 

Jegyzőkönyvbe vett; 
£0 
• w 

ff 

o 
ert­
et" Védjegy. 

Cs. kir. szab, 
szarvasfü-zamat ós 

szarvasfü-nedv, 
a leghatásosabb szer köhögés-, nyak és 
raellbántalmak ellen. 1 csomag 10 kr., na­
gyobb á 60 kr és 1 frt. (Próba üvegcse 20 
kr.) Csupán valódi csak L. HAlST asz-
szonynál. GYÁR: Bécs, Mariahilferatr. 116. 

1 frt árutól feljebb postai utánvét 
mellett küldetik. Fiók-raktárak a legtöbb 
gyógyszertárban és Oszlrák-Magyarország 
kereskedéseiben. . 
B=S Uj fiók raktárak fognak állíttatni, wm 

58 13. 
1882. Árverési hirdetményi kivonat. 

A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyi hatóság részéről közhirré 
tétetik, hogy Szép Sámuel végrehajtatónak Szilágyi Imre végrehajtást szen­
vedő ellen 70 frt tőke követelés iránti végrehajtási ügyében a derecskéi 522. 
számú telekkönyvben A. I. 5810, 8631, 10,209. és 11,253. h. r. sz. alatt 
foglalt szántóföldeknek Szilágyi Imrét illető fele része, 165 frt kikiáltási 
árban, továbbá a derecskéi 3550. számú telekkönyvbe foglalt 664. sor száma 
ház egészen, 400 frt kikiáltási árban az 1883. évi február hó 14-dik napján 
délelőtti 9 órakor Derecske község házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak. 

Árverelni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-kát 
készpénzben, vagy az 1.881. évi LX. t. ez. 42. § ában jelzett árfolyammal 
számított óvadékképes papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

A többi feltételek a törvényszéknél, valamint a községi elöljáróságnál' 
megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. tőrvényszék mint telekkönyi hatóságnak 1882. 
november 27-kén tartott üléséből 

Saiögyényi 
elnök. (42.) l - l . 

Buy 
jegyző. 

~ Árverési hirdetményi kivonat. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság részéről közhirré 

tétetik, hogy Csizmadia P. József, Ivlolnár Balog Sándor, Kovács Sándor és 
neje végrehaj tatóknak, özv, Pozsgai Jánosné Tóth Zsuzsanna végrehajtást 
szenvedő elleni 94 frt 37 kr, 80 frt és 47 frt 63 kr tőke követelés iránti 
végrehajtási ügyében, a derecskéi 371. számú telekkönyvben A. I. alatt foglalt 
489. számú házasteleknek 107 frt kikiáltási árban, továbbá ugyanezen telek­
könyvben 2, 3, 5, 6. rend sz. a. szántóföldeknek— a 2-dik fordulubeli 2 hóid 
1292 Q öl szántóföldnek 1 hóidat tevő részének kivételével — özv. Pozsgai 
Jánosné Tóth Zsuzsannát illető fele része, 537 frt kikiáltási árban, az 1883. 
évi február 27-dik napján, délelőtt 9 órakor, Derecske község házánál megtar­
tandó nyilvános árverésen, a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverelni szándékozók tartoznok az ingatlan kikiáltási árának 10%-kát 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t. ez. 42. §-ban jelzett áifolyammai szá­
mított ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

A többi feltételek a törvényszéknél, valamint a községi elöljáróságnál 
megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1882. 
évi deczember 11-kén tartott ülésébői. 

Stzögyényi 
elnök. (43.) 1 — 1. 

Bay 
jegyző. 

5970. 
1682, Árverési hirdetményi kivonat. 

A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság részéről közhirré 
tétetik, hogy Wehler Ádám végrehajtatónak Jándi Ferencz örökösei végrehaj 
tást szenvedők ellen 931 frt 25 kr tőke követelés iránti végrehajtási ügyben a 
debreczeni 3986 sz. telekkönyvben A. I. a. foglalt 9*7 nép sor számu házas 
telek és ondódi földjének Jándi Ferencz örököseit illető fele részre 535 frt 25 
kr kikiáltási árban az 1883. évi február hó 12. napján d. e. 9 órakor a királyi 
törvényszék árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a kikiáltási 
áron alól is eladatni fog. 

Árverezni zzándékozók tartoznak áz ingatlanok becsárának 10%-át 
készpénzben vagy az 1881. LX. t. ez. 42. § ában jelzett árfolyómmal számított 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

A többi feltételek a törvényszéknél, valamint a kapitányi hivatalnál meg­
tekinthetők. . 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1882 
november 20-kán tartott üléséből. 

Smücs István 
h. elnök. (46.) l - l 

Bag 
jegyző. 


